
™ 

AquaCool™ Water-ÿlled Teethers 
and Watermelon Soothing Teether 

Jouet de dentition rempli d'eau 
et Jouet de dentition pastèque 

Mordedor lleno de agua y mordedor 
calmante en forma de sandía 

Cleaning: 
Wash prior to each use. Hand wash 
only. Do not microwave, boil, or 
expose to high heat. 

Instructions: 
Inspect carefully before each use. 
Throw away at the ÿrst sign of 
damage or weakness. Refrigerate 
for cooling comfort. 

WARNING! 
Do not tie teether around a child’s 
neck, as it presents a strangulation 
danger. Never leave a child 
unattended while using this or any 
other infant product. Do not place 
in the freezer compartment. 

Nettoyage : 
Lavez ce produit avant l’utilisation, 
et lavez-le à la main seulement. 
Ne doit pas être placé au four à 
micro-ondes, bouilli, ni exposé à 
des températures élevées. 

Instructions : 
Inspectez le jouet de dentition avant 
et après chaque usage. Jetez-le s’il 
est usé ou endommagé. Réfrigérez 
pour une fraîcheur confortable. 

AVERTISSEMENT ! 
N’attachez pas le jouet de dentition 
autour du cou de l’enfant. Il risquerait 
de s’étrangler. Ne laissez jamais 
l’enfant sans surveillance pendant 
l’utilisation de ce produit ou de tout 
autre produit pour bébé. Ne mettez 
pas ce produit au congélateur. 

Limpieza: 
Lave antes de cada uso. Lave 
a mano solamente. No use en el 
microondas, no hierva ni exponga 
a temperaturas altas. 

Instrucciones: 
Inspeccione con cuidado antes de 
cada uso. Deséchelo tan pronto lo 
vea dañado o frágil. Refrigere para un 
alivio refrescante. 

¡ADVERTENCIA! 
No ate el mordedor alrededor del 
cuello del niño, ya que hay peligro de 
estrangulamiento. Nunca deje a un 
niño solo cuando esté usando este o 
cualquier otro producto infantil. No 
coloque en el congelador. 
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Ridgees™, Flexees™, Learning 
Loop™, Anneau, Anneau Perlée 

Ridgees™, Flexees™, Learning 
Loop™, Anillo, Anillo de Cuentas 

Ridgees™, Flexees™, 
Learning Loop™, 

Ring, Beaded Ring 

Cleaning: 
Wash prior to each use. Safe for use in 
dishwasher (top rack only), electric and 
microwave sterilizers, or boiling water. 

Instructions: 
Inspect carefully before each use. 
Throw away at the ÿrst sign of 
damage or weakness. Refrigerate for 
cooling comfort. 

WARNING! 
Do not tie teether around a child’s 
neck, as it presents a strangulation 
danger. Never leave a child 
unattended while using this or any 
other infant product. Do not place in 
the freezer compartment. 

Nettoyage : 
Lavez avant chaque utilisation. Convient 
au lave-vaisselle (plateau supérieur 
seulement), au stérilisateur électrique ou 
à micro-ondes, et à l’eau bouillante. 

Instructions : 
Inspectez le jouet de dentition avant 
et après chaque usage. Jetez-le s’il 
est usé ou endommagé. Réfrigérez 
pour une fraîcheur confortable. 

AVERTISSEMENT ! 
N’attachez pas le jouet de dentition 
autour du cou de l’enfant. Il risquerait 
de s’étrangler. Ne laissez jamais 
l’enfant sans surveillance pendant 
l’utilisation de ce produit ou de tout 
autre produit pour bébé. Ne mettez 
pas ce produit au congélateur. 

Limpieza: 
Lave antes de cada uso. Puede lavarse 
en el lavavajillas (solo en la rejilla 
superior), en el esterilizador eléctrico 
o para microondas, o en agua 
hirviendo. 

Instrucciones: 
Inspeccione con cuidado antes de 
cada uso. Deséchelo tan pronto lo 
vea dañado o frágil. Refrigere para un 
alivio refrescante. 

¡ADVERTENCIA! 
No ate el mordedor alrededor del 
cuello del niño, ya que hay peligro de 
estrangulamiento. Nunca deje a un 
niño solo cuando esté usando este 
o cualquier otro producto infantil. 
No coloque en el congelador. 
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